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Democratia és parlamentarismus. 
III. 

A parlamentáris kormány rendszere, bár 

nincs még egészen kifejlődve és végleg sza- 

batositva, s bármit hozzanak fel ellene elvi 

ellenségei, végre is a legszerencsésebb for- 
mát nyujtja a trón és nemzeti közakarat ösz- 
hangzásba hozatalára. Sem egyik, sem másik 
fél nem határoz itten egyoldalulag, a haza 
fogalma mindkettőnek mintegy felibe van 
emelve, s hol egyfelől egy öszinte alkotmá- 
nyos Uralkodó, másfelől egy politikailag érett 
nemzet karolja fel azt, épp e rendszer szi- 
lárd formáin törik meg a reactio és tulzás 
szelleme, épp e rendszer válik a békés ha- 

ladás, anyagi és erkölcsi emelkedés, nemzeti 

felvirágzás forrásává. 
A világ leggyakorlatibb népe rég fel- 

ismerte annak előnyeit, s ezért az angol mesz- 
sze előljár a világ előtt, midőn nemcsak arra 
hivatkozhatik, hogy — a mit egyebütt legfö- 

lebb mint ideált, mint koreszmét ölelgetnek — 
a parlamentarismus az ő hazájában nemcsak 
példányszerüleg megtalálta kerékvágásait a 
viszonyok közt, hanem valódi nagyság, emel- 
kedés, jóllét és biztonság talpköve, azaz : 
nemcsak dicsekedhetik, hogy hazája a parla- 
mentárismus hazája, hanem fényes eredmé- 
nyeire is hivatkozhatik. 

Boldog angolok ! 
De, lám, mindazonáltal ott is elvezethet 

a válságos helyzet meredélyének szélére a 
tapintatlanság. Csak egy Disraeli kell hozzá, 
ki oly makacsul ragaszkodik a kormányrúd- 
hoz, hogy attól akkor sem akar megválni, 
midőn a legmeritálisabb kérdésben 
többször egymásután leszavaztatott, midőn a 
nemzet közvéleménye s Anglia határain túl 
is minden szabadelvü alkotmányos ember oda 
küldi őt, a hol a bors terem. 

Mit akar ez ember? S mi lesz onnek 
vége? — e kérdéssel foglalkozik az egész 
világ, s már-már lábra kezd kapni azon gyanu, 
hogy — ennek jó vége nem lesz. 

Még egy lépés, s következik — az ál- 
lamcsiny. Mily anomal helyzet! Államcsin a 
parlamentárismus hazájában! III. Napoleon 
szelleme az angol kormány kebelében ! 

De mi azt hiszszük egy ily esemény 
tényleges bekövetkezése nem fog kéjes gúny- 
mosolyt idézhetni fel a Tuillerie-k palotájá- 
ban, és pedig azon egyszerü okból, mivel 
Disraeli kormányelnökségre emelkedésében a 
„democratia diadalát" ünneplé ugyan a világ, 
s ez egy emberben véghetetlenül nagyot csa- 
lódott a szabadelvü világ, de végre is Disraeli 
csak egy ember, s a Temze partjain nem 
terem az absolutismus bérenczeinek faja oly 
honosan, mint a Szajna partjain, a parlamen- 
tárismus nem fellengős eszmény, hanem gya- 
korlati elv gyanánt találván meg kerékvágá- 
sait e nagyszerü játék jelenlegi szinpadán. 

Tulajdonképp az itélet, mely gyanuoko- 
kat nem keres, nem is másként hangzik : 
mint igy: még egy nagy szónok, ki 
rosz politikus! 

A parlamentáris kormányrendszer alap- 
elve szerint, ha a miniszterium egy meritalis 
kérdésben kisebbségben marad, csupán két 
alternativa közt választhat. Vagy visszalép s 
átengedi a kormányt az új többségnek, meg- 
nyugodván, hogy ennek szempontja minden 
kétségen felül megfelel a nemzet közvélemé- 
nyének. Vagy azt mondja : nem nyugszom 
meg, s fölebbezem ezen életbevágó kérdést 
magához a nemzethez és új választások által 
mondat itéletet. Egyiket, vagy másikat tet- 
szés szerint választani joga, de egyszersmind 

kötelessége is a parlamentáris kormánynak. 
Disraeli egy oly nagy kérdésben, minő 

az ir kérdés, leszavaztatván, sem egyiket, 
sem másikat nem tevé; ő sem vissza nem 

lépett, sem új választások elrendelését nem 
kérte, hanem királynéját ugy informálta a hely- 

zetre nézve, miképp ökeme egyelőre állásán 

marad s a parlament feloszlatására kilátás 
van nyitva majd a jövő őszre. 

Es ezzel magát az irlandi egyház kér- 
dését merőben túlszárnyalta, háttérbe szori- 
totta az - alkotmánykérdés. Ez és nem 
amaz érdekel minket többé. Ez és nem amaz 
árasztja szét az izgalom hullámait Angliában. 

A legkeményebb kitörések, recriminatiók 
mind azon merészség ellen irányulnak, mely- 
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lyel Disraeli vonakodik meghajolni a parla- 
mentáris kormány alapelvének, s roppant 
szónoki tehetsége, melyre támaszkodva elle- 
neivel küzdé a parlamenti csatákat, mitsem 
segit. A többség ellenfelié, Gladstoné, s John 
Bright aval vádolá egyik szónoklatában, hogy 
visszaélt a királyné bizalmával. „Egy minisz- 
ter - ugymond ez — egy oly miniszter, ki 
megcsalja uralkodóját, épp oly bűnös, mint 
az, ki összeesküszik ellene, hogy trónjáról 
lebuktassa. Arulás és felonia vádja csak 
amugy dörög az angol parlamentben, s Disraeli 
a legélesebb, a legnyersebb gúnynyal felel 
ellenfeleinek vádjára, s kivánja igazolni azon 
magatartást, mely igazolhatlan. 

De ez a sans facon, melylyel Disraeli 
e veszélyes szerepet viszi, mind mélyebb s 
általánosabb ellenszenvet ébreszt, s ha még 
tovább fesziti a dolgot, valóban nagyszerü 
rázkódtatás napjait érheti meg Anglia. 

Az edinburgi revue irgalom nélkül jel- 
lemzi e parlamenti notabilitást, s a párisi 
„Libertét f. hó 12 ki számában Odysse-Bar- 
rot, a kitűnő philosophicus publicista, kiemel- 
vén Disraelinek nagy szónoki előnyeit, me- 
lyekkel a legnagyobb mértékben tud rendel- 
kezni arra, hogy, mint sensations-orator, mint 
a szónoklati szinpad höse érzelgés és gúny, 
dialectica és sophismákkal a kedélyeket meg- 
ragadja, egyszersmind következő nagy igaz- 

ságokat vonja ki tanulságul : 
„Egy nagy miniszter missiója felette kü- 

lönbözik egy nagy szónok szerepétől.4 ,Nem 
a rethorica az, mi a világot kormányozza.6 
„A közügyek nem epigrammák és injuriák 
által vezérelhetők« stb. 

S valóban korunk nem a declamatio 
kora, s ahoz, hogy valaki bazája boldogsá- 
gát eredményesen előmozditó miniszter lehes- 
sen egyéb is kivántatik, mint a szónoki di- 
csőség. 

Mit ér a hazának, ha valaki fiai közül 
akár világhirü szónok, de rosz poltikus, a 
ki a szószékben ragyogó nagyságával hódo- 
latra ragad, de a gyakorlati politika terén 
csak csalódásokra vezet ! ? 

Adjon Isten hazánknak nem annyira 
nagy szónokokat, mint nagy politi- 
kusokat. H. S. 

Néhány szó az egyenesadók kivetéséről és 
behajtásáról szóló törvényjavaslathoz. 

Az országgyülés elé a napokban terjesztendő 

törvényjavaslatok egyik legfontosabbikát „az egye- 

nes-adók kivetéséről és behajtásáról szóló képezi, 
mint olyan, melynek tárgya édes mindnyájunkat 

egyaránt érdekel, még pedig a lehető legközelebb- 

röl és igen gyakran meglehetős érzékenyen. 

Persze, hogy nagyon óhajtandó volna, ha egy 

parányi szükségességét sem éreznők az ilyes tör- 
vényjavaslatoknak, a legeslegkivánatosabb aztán az 

volna pedig, ha az adózás körüli tapasztalataink 

semmivel sem lennének fejlettebbek azon tudomány- 
nál, melylyel az emberiség a földhatárain kivül 

eső világot illetőleg dicsekszik, legyen bár az az 

adónem egyenes mint a nyil, avagy olyan gőrbe, 

mint egy paragraphus. 

Az emberiségnek ez utóbbi vágya is teljesül- 
het valaha - Árkádiában; de mert az igéret ez 
országának geographiai helyzetéről még semmi po- 
sitiv adataink nincsenek, s véletlenül a földre buk- 
kanánk; megjárja ez a ,legkivánatosabb olyan 
szép ábrándnak, melynek odább meg odább füzé- 
sét az elalunni nem tudónak doctorok is szokták 
praescribálni; s a ki ily képeket netán komolyan 

szöne magának, annak valóban nagy szüksége 
volna doctorra, éppen mint megilletné azt valami 
egyéb, ki hasonlóval lenne képes izgatni éretlen 

tömeget. 

Hanem az tán nem egészen értelemnélküli, 

ha óhajtanók azt a helyzetet, hol nem égető szük- 
ség egy kongó állampénztár érdekeinek szemelőtt 
tartásával egy 20 éven át ruinált nép terheit lehe- 
töleg könnyebbitő törvényeket alkotni. 

Azt mondtuk : „a nép terheit lehetőleg köny- 
nyebbitő törvényekető s tekintve a jelen hazafias 

kormányt, ugy az országgyülést alkotó elemeket, 
rosz akarat nélkül ellenkezőt állitani nem is lehet, 

és igy kétségtelen, hogy a kormány kérdéses tör- 
vényjavaslatának is ez szolgált egyik kiindulási 
pontjául. 

A kivitelre nézve azonban nem hallgathatunk 
el némi, többfelől nyilvánult észrevételeket : 

A törvényjavaslat 4. § e ugyanis igy szól: 
Az egyenes-adók 12 egyenlő havi-részletben fize- 

tendők. Az adózó fél végrehajtási eljárás terhe 
alatt köteles minden részletet a hónap első napjá- 

tól számitandó tizenöt nap alatt az illető pénztárba 
előre beszolgáltatni.4 Erre igy hangzik az 5-ik §: 
aMinden adóösszeg után, mely a lejárat napján be 

nem fizettetett 60/, kamat jár az államkincstár ja- 
vára. 

És ez a két pont az, hol az adófizetőn nem 
könnyitve, de egyik nagy osztályán nehezitve van, 

mit megmagyarázhatóvá csak a gyülőlt kormányok 
alatt megszokott s némileg a jelenre is átjött fi- 

zetni nem akarás tehet, de mert a nem akarás, 

mint hiszszük, csak egy töredéknél állhat, miért 

terhelni az executio mellett még percentekkel is 
azon legnagyobb részt, melynél a parancsoló a 

nem lehet, legalább nem mindig a kiszabott ha- 

táridőkben ? 

Egy kereskedő, egy gyáros, egy tökepénzes, 
iparos stb. előtt, kiknél rendes a pénzforgalom, 

talán megfoghatatlannak tünhetik fel ez állitás, 
miután nálok egy bizonyos összeget 12-szer fizet- 
hetni csakugyan előnyösebb lehet, mint azt egy- 
szerre adni ki; de egészen másként áll ez a gaz- 

dáknál és ezek vannak leginkább sújtva, ök, kik 
eddig is a tert legnyomasztóbb részét hordozák. 

Esztelenség volna azt állitani, hogy itt a rész- 
letenkénti fizetésben van a sérelem — ilyformán 

adózni eddig is meg volt engedve — és ez mindig 

csak könnyebbités; hanem a havonként executio 
és kamatfizetés terhe mellett kiszabott határidők 
képezik e javaslatnak a földbirtokosokra nézve 

terhes oldalát. 
Indokolni igen röviden lehet. Vegyük fel pél- 

dául csak a tehetősebb részt, melynek adója is 
természetesen nagyobb, de azért — egy ideig leg- 
alább — talán pontosan meg is felelhet a terminu- 
soknak. Gabonásai telve, kellő szállitó eszközökkel 
rendelkezhetik, s kötelezettsége teljesitve van, s igy 

ugy látszik minden jól megyen. Csak ugy látszik 
valóban, mert ki csak legkevésbé is ismeretes a 

gazdasággal az igen jól tudja, mekkora különbsé- 

get tüntet fel a terményekért be vett összegre néz- 

ve egyik és másik időpont ugyanazon egy évben. 

Itt tehát a kár világos és e mellett nagyon lehető 

még, hogy a terményeknek a kiirt határidőkrei 
pénzzétételét az útak járhatatlansága is akadályoz- 

za; a pénztelenség pedig gyakran a legtehetősebb 
gazdánál is felüti sátorát. - 

Mit szóljunk ezekután a szegényebb osztály- 
ról, melynek igen sokszor nincs mit a kellő idő- 

ben értékesitnie? de mit a napszámosról, ki rá 
nézve terhes adóját a téli hónapokban pontosan 
teljesiteni valjon hogy leend képes ? 

Az emlitett két pont képezi tehát nézetünk 
szerint a törvényjavaslat árnyoldalát, melyeket ily 
nehéz körülmények közt, az adórestantiák e kor- 
szakában kissé megfényesiteni az országgyülés fel- 

adata lesz, mely talán fedezend fel módot a kellő 
tekintetek méltánylására. 

Kozma Albert. 

Kolozsvár, május 17. 1868. 
Emlékeznek olvasóink, hogy Sepsi-Szt.György 

városának állandó képviselő-bizottmánya gr. Péchy 

Manó erdélyi kir. biztos ő nmlgát azon ösi székely 

város diszpolgárává választotta. 
A diszes kiállitásu oklevél elkészülvén Sepsi- 

Szt-György kir. városának közönsége f. hó 9-kén 
tartott ülésében Hajós János főkormányszéki titkárt, 
Berde Áron akademiai tanárt s Halmágyi Sándor 
kolozsmegyei főjegyzőt tisztelte meg azon külde- 

téssel, hogy azt átadják, kik is tegnapelőtt, azaz : 
f. hó 15-én küldöttségileg megjelenvén öő nmlgánál, 

a díszpolgári oklevelet egész ünnepélyességgel át- 

nyujtották. 

Előlnevezett ez alkalommal következö beszéd- 
del üdvözlé kir. biztos ö nmlgát : 

„Nagyméltóságu Gróf! Kir. biztos úr! 
Alig egy éve, hogy excellentiád, mint Urunk 

ö Felségének, apostoli királyunk s egyszersmind 
székelyek ispánjának küldötte, szükebb hazánk ha- 

tárait átlépte. 
Rövid időköz ez egy nemzet életében; de 

azért már is oly örvendetes eredményeivel lehete 
találkoznunk exciád buzgó hazafi munkásságának, 

melylyel az oly sok évekig bilincsbe vert alkotmá- 

nyos szabadságot fejleszteni és megszilárditani tö- 
rekedett, a helyhatósági és községi életet, általá- 
ban a hazai állapotok bonyolult viszonyait rendezni 

kivánta, s arra, hogy az anyaországgali egyesülés 
szent igéje mielőbb valóságos testté és ténynyé 
váljék, az útat belátóan előkészitette, hogy e siker- 
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és öröm érzete sokáig néma nem maradhatott. 
E hazafi érdemek elismerése és. méltánylása 

igyekezett kifejezéshez jutni akkor, midőn tisztelt 
küldőink Sepsi-Szt-György városának állandó kép- 
viselő-bizottmánya f. évi márcz. 17-iki gyülésében 

nmlgodat azon ősi székely város diszpolgárává egy- 
hangulag megválasztotta. 

levelet kézbesitsük, küldőink bizalma minket tisz- 
telt meg, s mi teljes készséggel és egész hazafi 
indulattal felelünk meg e bizalmi elhivatásnak, és 
pedig nemesak azért, mert faj- és vérrokonsági kö- 
telékek csatolnak a történelmi emlékü székely nem- 

zethez, mely öröklött elszántsággal ragadja meg 
most is, ha kell, hazája védelmére ösei dúló fegy- 
verét, valamint a béke napjain teljes önmegadás- 
sal forgatja ekéjét s a műipar és a polgárisodás 
más eszközeit; és nemcsak azért, mert szivünknek 
jól esik egy levélkével járulni azon koszoruhoz, 
melyet a hazafi elismerés exciád hálántékira tüz; 
hanem, és főleg azért, mert mi a közvetlen közel- 

ben szemmel látott tanui voltunk és vagyunk exciád 
közjóra irányzott ernyedetlen munkásságának. 

Fogadja hát nmlgod e diszpolgári oklevelet, 
mint megpecsételt és örök idökre szóló okmányát 
azon tisztelet- és szeretetnek, melylyel Sepsi-Szt- 

György városa és képviselő-bizottmánya exciád 
iránt viseltetik, mint látható tanujelét annak, hogy 
ha a székely kegyeletes bár ősei emlékéhez, kik a 
haza védelmében véröket ontották s életöket áldoz- 
ták fel, de azért nem kevésbé méltányos azok iránt, 
kik a hazáért élnek, tesznek és mulkálnak. 

Legyen ez okirat egy emlék, melyet a haj- 
dankor történelme és okmányai szerint is leghar- 

cziasabb nemzetnek Sepsi-Szt-György városában 
lakó fiai a béke és nemzeti jobblétre fejlődés kor- 

szakában a hazafi erény és munkásság szerény 

jutalmául nyujtanak. 
Legyen ez egy szellemi kapocs, mely nagy- 

méltóságodat e város népével és élet.érdekeivel 
még szorosabb kapcsolatba hozza. 

És legyen egy kezes-levél arra nézve, hogy 
küldőink a higgadt és belátó haladást többre be- 
csülik hazánk sorsa intézésében, mint a körülmé- 
nyekkel számot nem vető rohanást, mely előbb- 
utóbb az élet-halál válságos végtusájára juttatna. 

Egyszersmind örömmel egyesitjük tisztelt kül- 
dőink óhajtását azon kivánsággal: a mennyei gond- 
viselés áldja meg exciádat tartós jó egészséggel, 
és engedje meg, hogy minél szélesebb körben mü- 
ködhessék közhazánk boldogitásán.* Tat 

Királyi biztos ő nmlga a derék székely vá- 
ros részéről nyilvánult kitüntetés által meghatva, 
midőn átvette a diszokmányt, igen meleg szavakat 

intézett a küldöttséghez, s kijelenté, hogy jóllehet 
a közhaza javát előmozditni minden honfinak leg- 
első polgári kötelessége s e kötelesség teljesitése 
már az öntudatban jutalmát találja, mindamellett a 
hazafiak, s alkotmányos testületek által nyujtott bi- 
zalom a legbecsesebb ajándék, s hogy becses em- 

lék gyanánt örzendi meg e diszpolgári szép oklevelet, 
mondá továbbá ő nmlga, hogy már is vett magának 

alkalmat, kifejezni köszönetét S.-Szt-Györgyvárosa 

méltánylásáért, s kedves feladatának ismerendi, a 
diszokmány átvétele alkalmából külön is és újabban 
okiratilag kifejezést adni azon érzelmeknek, miket 
hazafias törekvésektől áthatott keblében e megtisz- 
telés által ébresztett amaz ösi székely város, mely- 
nek ettőlfogva szintén polgárának vallhatni magát 
büszkeségének tartja. Áldást s felvirágzást kivánt 

el a küldöttség ünnepélyes tisztelgését. 

, so od 
Országgyűlési tudósitás. 

A képviselőház ülése május 18-kán 

Napirenden van az alföld-fiumei vasut tárgyá- 

bani törvényjavaslat részletes tárgyalása. s 

A mai dülésen felolvasott pontok szerkezete itt- 

ott némi kiigazitással elfogadtatik ; kivévén a 2-ik 

szakasz 2.dik pontját, melyet Szontagh Pál 
módosítványában kihagyatni kiván, a belföldi

 ap 

ipar érdekében ajánlván a behozatali ván f 

lését. E módositványt a többség magáévá tette. 

Hollán Ernőnek Szontagh módositványára 

tett feleletéből megemlitjük itt a következő passust: 

„Az első siín-szükséglet a nagy-várad-kolozs- 

vári vonalnál mutatkozott. Arra összesen kétszáz 

ötvennégy ezer mázsa szükséges, melyeknek szálli- 

két ajánlat volt; az egyik 20,000 mázsára, mázsá- 
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zsára, mázsáját 8 frt 60 krral szá 
Ameztriából is egy ajánlat 70,000 máa 

rel kifejtett törekvésekkel szemben a hazafi hála 

Azon szerencsével, hogy e diszpolgársági ok- 

S. Szt-Györgynek, s kitünö szivélyességgel fogadta 
ék u 

feleme- 

tására a kormány concursust hirdetett, s mindössze 

ját 8 frt 90 krral számitva; a másik 40 



10 frt 90 krral számitva : tehát összesen 254,000 

mázsa helyett csak 130,000 mázsára történt aján- 

lat a birodalom mindkét feléből. Ily körülmények 

közt a kormány a külföldhöz volt kénytelen for- 

dulni, s ennek eredménye a következő : vám nél- 

kül ajánltattak sinek 5 frt 94 krral mázsánként, 

ehhez hozzájö a vám, a mi tesz 1 frt 25 krt má- 

zsánként, vagy ha a vámtételeknek valódi árát a 

szerint számitjuk ki, hogy körülbelül 209/, agioval 

1 frt 25 kr, egy 1 frt 50 krt tenne, Nagy-Váradra 

helybe szállitva és agioval együtt a sinek mázsája 

kerül 7 frt 44 krba, a vámmal együtt.4 

Lónyay Menyhért pénzügyminiszter bemu- 

tatja az államköltségvetésnek még eddig hiányzó 

mellékletét, mely magában foglalja a pénzügymi- 

niszterium földtehermentesitésre vonatkozó részle- 

teit. A részletezés 40 nyomtatott ivet tesz. 

Az ülés erre eloszlott. 

A képviselőház ülése május 14-kén. 

Napirenden az alföld-fiumei vasut tárgyábani 

törvényjavaslat részletes tárgyalása. 

A ház a törvényjavaslatot némi módositással 

részleteiben is elfogadván, következett a kérvényi 

bizottság jelentése. A vélemények szó nélkül elfo- 

gadtatnak, egyedül a szász comes nyugdijazása 

tárgyában benyujtott kérvény felett támad különö- 

sen reánk erdélyiekre nézve igen érdekes vita, me- 

lyet Bömches Frigyes nyitott meg, alkotmányos 

szellemet lehelő s a ház tapsai és éljenei által ki- 

sért szónoklatával; csatlakozván a kérvényi bizott- 

ság jelentéséhez, mely az e tárgyban Rannicher 

által benyujtott kérvényeket a képviselőház által 
pártolandónak, s igy ő Felségéhez juttatandónak 

nem találja s irattárra letétetni javasolja. 

A kérvényi bizottság véleményét pártolva szó- 
nokolt még a Királyhágón inneni képviselők közül 

Fábriczius J., gr. Teleki Domokos, Ber- 

zencezey László, Trauschenfels és Domo- 
kos László; ellene szóltak Gull és Rannicher, 

ki bővebben szólani más alkalommal igérkezett. 

Bömches jeles beszédét mai számunk egész 

terjedelmében hozza. 
A Berzenczey beszédéből kiemeljük a kö- 

vetkezöket: Szóló véleménye szerint a jelen vita 
igen üdvös; részéről örvend rajta, mert megmutatta 

az országgyülés, hogy komolyan figyelmére méltat 

bármely sérelmet, bármi szempontból legyen is az 
felfogva. Óhajtaná, hogy mindazok, kiket e tárgy 

közelebbről érdekel, mindannyian kifejtenék itt né- 
zeteiket. Szeretné, hogy a miniszterium a jó pél- 
dát, melyet a szászoknál alkalmazott, mielőbb meg- 

kezdené nálunk magyaroknál is. (Derültség, helyes- 

lés.) Nincs különösebb állapot, mint Erdélyben. Fő- 
városunk kettő van : Kolozsvár és Pest. Kolozsvárt 
felséges királyi kormányszék van; Pesten csak 
méltóságos miniszterium (derültség). Végül van ki- 
rályi táblánk és országos főtörvényszékünk, ugy, 

mint volt régen. 

Nem csodálkozik a szász egyetemen, hogy 
ha az csodálkozik azon, hogy comese kitétetett, a 
magyarok pedig megmaradnak hivatalaikban. (De- 
rültség.) Szóló válaszol Gull képviselő beszédére. 

Szerette volna, ha e tárgy fel nem vétetik; mert, 
hogy a miniszterium ellen beadott ezen panasz, a 
miniszteriumhoz tétessék át, azt minden tiszlelet 
becsület mellett, melylyel viseltetik a t. urak iránt, 
és meg kell vallania, hogy igen nagy tisztelettel és 
becsüléssel viseltetik irántuk, még sem tartja he- 
lyesnek, mert ugy gondolja, hogy ne csak azt hall- 
gassuk meg, ki mellettünk van, hanem azt is, ki 
ellenünk van; azért szerette volna, hogy Rannicher 

képviselő úr is elmondotta volna nézetét. (Derült- 

ség, tetszés.) Azon inditványt teszi, hogy mi ma- 
gyarok ne szóljunk többet a tárgy érdeméhez, ha- 
nem maradjon a központi bizottság véleménye. 

(Helyeslés.) 
Szavazás alá kerülvén, a többség a kérvényi 

bizottság véleményét fogadta el. 

Bömches Frigyes beszéde 
ag a képviselőház máj, 4-iki ülésében. 

Tisztelt ház! (Halljuk!) Sajnálom, nagyon 
gajnálom, hogy e kérvény tárgyában, melyet Ran- 
nicher képv. társam benyujtott, felszólalnom kell; 
de mentse ki ezt az, hogy azt az igazság érdeké- 
ben teszem. Vizsgáljuk meg ugyanis, hogy kik 
állnak a most nevezett kérvényezők háta megett. 

Valjon jogosan és méltányosan állittatott.-e, hogy 
ez a szász nemzet többsége, illetőleg maga az 

egész szász nemzet vagy nem : és volt.e joga ama- 
zokat ezekkel azonositani vagy nem? Szerintem, 

minthogy a dolog köztudomásu s az általam is rö- 
viden felemlitendő adatok által még bővebben ki 

fog derülni, — nem, én azt hiszem, hogy azon kér- 
vény illusión alapult. 

A fájdalom kiáltása, ugyszólván belevész azon 
örömbe, melyet a szász nemzetnek csaknem az 

egész nemzetet magában foglaló többsége a volt 
comes elmozditásán és a mostani comes kinevezte- 
tésén tapintatos kiválasztásán érez, mint a sohajtás 
a zivatarban. (Éljenzés.) 
A zon képviselőtestületek, melyek szász terü- 

leten létező városok- és községekben ez idő szerint 

fennállnak, sem II. Endre alkotmány-levelének, sem 
egyes törvényeknek, de az ugynevezett regulativ 
unctumoknak, tehát az akkori hatalom által mint- 
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egy 60 év előtt octroyált egyoldalu rendeletnek 
kifolyásai, s minthogy a nép még a községi vagyon 

kezeléséből és egyéb a községet s népet közelebb- 
ről érdeklő érdekek elrendezése iránti befolyásból 

is szorosan kizárva lévén (zaj), ezen emlitett kép- 

viselőtestületek még tanácsosaikat is, és pedig élet- 

hossziglan maguk nevezvén ki, valóságos aristocra- , 
tico- bureaucraticus testületekké váltak, (Helyeslés) 

oly testületekké, melyek a többi polgároktól és a 

néptől határozottan függetlenek, és főleg a jelen 

magistratus, és még inkább a comes irányában ha- 
tározott függö helyzetben vannak. (Helyeslés! ugy 

van.) 

És innét van, hogy a nemzeltel, melyet a 

szász nemzet democraticus intézményeihez képest 
és a közvélemény szerint képviselniök kellene, ki- 

váltképp az utóbbi években rendes, sőt mintegy 
rendszeres ellenkezésbe jöttek. (Ugy van.) És hogy 

az emlitett regulativ pontok által a bureaucratismus 

meghonositására való számos évi erőltetés után is 
még sok olyan képv. találhatók, kik a helybeli ha- 
talommal biró főnökeikkel szemben a néphez és a 
nép jogaihoz hivek maradtak, mi bizonyára dicső- 

ségükre válik. (Igaz; ugy van.) 
Ezen a nép és állitólagos képviselői közti el- 

lenkezés különösen kitünik a politikai téren is; ez 

az. oka annak, hogy a nép, mely érzi, hogy a sza- 

bad alkotmányos joga a fennemlitett rendelet által 

tetemesen van csonkitva, mindenütt, a hol az értel- 
miség a helybeli bureaucratiával, vágy ha szabad 
ugy mondanom, a korlátlan intézkédési hatalommal 
biró aristocratiával ellenkezésben van, ezen képvi- 

selőtestületekkel komoly és nyilt, sőt még e terem- 
be is áttelepitett küzdelemben él. Ily tényállás mel- 
lett ki merné állitani, hogy az emlitett városi és 

községi képviselőtestületek az általuk képviselni 
kellett, de valósággal nem képviselt nép akaratá- 
nak és véleményének kifejező tolmácsai volnának 
és hogy a vélemény, melyet nyilvánitanak, a kép- 
viselni állitott nép szivében fogamzott volna. 

Ezen helyzetből kifolyólag, valamint ezen vá- 
rosi és községi képviselőtestületek nem képviselik 
a polgárok többségének véleményét. (Tetszés.) 

Erre nézve pár példát legyen szabad felvilá- 
gositásul felhoznom. (Halljuk!) Midőn 1848-ban a 

szász nemzet képviselői a kolozsvári országgyülé- 
sen egyértelmüleg és kivétel nélkül az unio mellett 
szavaztak, akkor az egyetem a kerületek kihallga- 
tása nélkül az ellen óvást tett; midőn az utóbbi 

években a nemzet nyilvánosan Erdélynek Magyar- 
honnali egyesülését óhajtotta : az egyetem ezen 
közös óhajtás daczára 66. és 67-ben ő Felsége 

elébe egy föliratot terjesztett és ha szabad magam- 
ról is beszélnem (halljuk), egy példát hozok fel, 

melyet nem is emlitenék, ha nem volna oly döntő 
adat állitásom muollott. 

Midőn 1865-ben a kolozsvári erszággyülésen 

az unio mellett szót emeltem (Éljen!), akkor a 
brassói képviselőtestület által szerencsétlen valék 

bizalmatlansági szavazattal tiszteltetni meg, (Derült- 
ség) és néhány héttel azután szerencsés valék, ezen 
pesti országgyülésre képviselővé választatni (Éljen) 

és pedig ugy, hogy Brassó városa és vidékéről 
mintegy 2000 választó közül, kevés számu romá- 
nokat kivéve, kik románokra szavaztak, nem volt 

72-nél több, ki rám nem szavazott volna. (Éljen). 

Mindezekből világos az, a mit mondtam, hogy 

t. i. a mint a városi és községi képviselőtestületek 
nem képviselik az illető polgárok véleményét, ép- 

pen ugy az egyetem a szász nemzetnek közvéle- 
ményét nem képviseli. 

A mi a kérvényeket egyenként illeti: Seges- 
vár városa igen tiszteletreméltó polgárainak nagyobb 

száma, t. i. 152, nevében benyujtott kérvényre 
nézve meg kell jegyeznem, hogy annak fontossá- 
gát kellő mértékre reducálja azon körülmény, mi- 

szerint néhány héttel ezelőtt magam valák szeren- 

csés igen t belügyminiszter úrnak egy 400-nál 
több, éppen Segesvár városa és talán azért, mert 
szabadelvü, éppen oly tiszteletreméltó polgárai alá- 
irásával ellátott feliratot átadni, melyben forró sza- 

vakkal köszönik meg a volt comes elmozditását, 
és az újnak kinevezése iránti intézkedését. 

Szeben városa kérvényére vonatkozólag már 

a fentebb mondottakból kitünik az, hogy az a pol- 
gárok véleményét nem képviseli; annyit minden- 
esetre állithatok, hogy azon aggodalom a szászföl- 
dön is létezik, hogy addig, mig a Szebenben köz- 
pontositott cenralisatio helyett teljesen szabadelvü 

alkotmányos rend a képviselő testületekre nézve 

nem érvényesittetik, csak is visszahatást lehet várni. 

(Helyeslés.) 
A mi a szász egyetem kérvényét illeti, legyen 

szabad elmondanom azon körülményeket, melyek 

között ezen kérvény létrejött. 

A szász egyetem 22 tagból áll, minthogy a 
hatóság mindegyike két-két tagot választ. 

Midőn ezen szönyegen lévő kérvény egy ha- 
son tartalmu — ö Felségéhez felterjesztendő felirat- 

tal együtt tárgyaltatott, azon kérdésben, valjon az 
szabályszerüleg előbb a kerületekkel véleményadás 

végett közöltessék-e, öt tag jelen-nem-létében, 9 tag 

szavazott 8 ellen nemmel, s igy egy szavazattöbb- 
sgéggel határoztatott el a rögtöni szabályellenes tár- 
gyalás. Megjegyzendő e körülménynél az, hogy a 

szászvárosi követek a szavazás után ugyanazon 
órában kerületeiktől azon utasitást kapták, hogy az 

inditvány ellen szavazzanak, mit ha tesznek, az in- 

ditvány 10 szavazattal 7 szavazat ellenében meg- 
bukott volna. Ezután az általános tárgyalás 7 tag 
jelen-nem-létében történt s a kérvény „en bloc. 9 
tag távollétében fogadtatott el. Már pedig a régi 

egyetemi szokásnál fogva egy vagy két követ el- 
maradása csak kisebb érdekü tárgyaknál nézetett 
el; de hogy ő, 7, sőt 9 tag jelen-nem-létében tár- 
gyaltatott és végeztetett volna el valamely fontos 
dolog, arra példa nincs, mivel a szász egyetem 
megalakitása óta minden hatóság két, instructióval 

ellátott követ által magát valósággal is képvisel- 

tetni kivánja. 

Egyébiránt magában a kérvényben is felem- 
littetik, hogy a comes jelen nem létében, őt a sze- 

beni polgármesternek kelle helyettesitenie. De a je- 

len esetben sem a comes, sem a szebeni polgár- 

mester, hanem a szebeni követ elnöklete alatt tar- 
tatott a tárgyalás. Már hogy az ily módon létrejött 

kérvény az egész szász nemzet véleményének és 

akaratának tolmácsa legyen, azt én határozottan 

tagadom. (Helyeslés.) Tds hogy az nem felel meg 
szász nemzet véleményének, hivatkozom a szász 
területről érkezett számos feliratokra, melyek a co- 
mes elmozditásában a reform és alkotmányosság 
előcsillagát üdvözlik; hivatkozom azon szivélyesség- 
re, melylyel az ujonnan megválasztott comest a 

szászföldön fogadták; hivatkozom azon feliratokra, 

melyek közvetlenül az igen t. belügyminiszter úr- 
hoz érkeztek, melyekben a szászok köszönetüket 

nyilvánitják, a kormány ezen intézkedéseért. 
Hivatkozom továbbá azon 1467 Brassó városi 

és vidéki polgár aláirásával ellátott feliratra, mely 
ugyan a comes-helyetteshez, hanem annak nyilt ki- 

jelentésével intéztetett, hogy a miniszterelnök úrhoz 

tétessék által. Végre van szerencsém bemutatni még 

egy Brassó vidék polgárai és előljárósága által ki- 
állitott iratot, mely a polgárok kivánata szerint a 

t. ház asztalára teendő le, melyben a polgárok és 
előljáróság, névszerint és nyilvánosan a jelen sző- 
nyegen forgó kérelem ellen óvásukat jelentik ki. 

Mindezek után van szerencsém kijelenteni, 

hogy épp ugy ezen kérvények, mint más, ezekkel 

párhuzamos törekvések nem egyebek, mint a bu- 

reaucraticns aristocratia, vagyis a hivatalos hata- 
lommal biró pártnak a népjog elleni erőlködése. 
E pártnak vezére Schmidt Konrád vala, mely párt 

vezére elmozditása által hatalmát megrendülve érez- 

vén, jajkiáltásával a népet kivánja felzúditani. Ran 
nicher képv. társam a beadott kérvényekben ugy 
tünteti fel a comesnek elmozdittatását, mint alkot- 

mány sértést. 

Magam is hazafi vagyok, s ennélfogva köte- 
lességemnek tartom, minden törvény megtartása 

fölött örködni; de öszintén megvallom, jelen eset- 

ben sem törvény-, sem alkotmánysértést nem látok. 
Nem akaruk czuttal a comesvaálasztás jogárol 

szólani, hanem jogi szempontból véve tekintetbe a 
comes elmozditását, bátor vagyok kérdeni : való-e, 
comes Salmen, a szász nemzetnek törvényesen be- 

iktatott comese, még él ? 

Való e, hogy Schmidt Konrád azelőtt nevez- 
tetett ki comes-helyettesnek, mielőtt comes Salmen 
rendesen nyugdijazva lett volna? És való-e, hogy 
Schmidt Konrád mint comes htvatalába sem fel- 
esküdve, sem beiktatva soha nem volt? És mivel 

mind a három való, önként következik, hogy Schmidt 

Konrád a szász nemzetnek törvényesen beiktatott 
comese soha sem volt, és ha elmozdittatott, mely 
elmozditás különben is igen kedélyes módon, t. i. 

nyugdijazás mellett történt, (Roppant derültség) ez- 

által a szász nemzetre nézve semmi alkotmánysér- 
tés nem követtetett el, még pedig annyival kevésbé, 

mivel nem is emlitvén az 1848-iki 29-ik törvény- 
czikket, a hazai törvény az alaptörvények ellen 

vétkező consiliariusokra, milyen Schmidt Konrád, 
mint főkormányszéki tanácsos volt, - egészen más- 

félét szab, mint kegyeletes nyugdijazást. 

Politikai szempontból Schmidt Konrád elmoz- 
ditását igen helyesnek kell tekintenem, mert ki nem 
tudja, hogy ő, ha nem feje, legalább keze vagy 
lába volt azon centralisticus rendszernek, melyet itt 

jellemezni nem kivánok, de melynek következéseit 

még most is sajnosan érezzük. 

Hogy tehát a felelős kormány azon egyént, 

ki ezen rendszernek keze, lába volt, azért, hogy 
nem bizott benne, elmozditotta és helyét egy bizal- 

mas emberrel pótolta, azt bizonyosan mindenki ter- 
mészetesnek fogja találni s ha e tekintetben hiba 
történt, ez csak az lehetett, hogy miért nem történt 
legalább 10 hónappal azelőtt. (Derültség, taps, él- 

jenzés.) 
Tisztelt ház! A férfi szellem logikája meg- 

győzi a lelket, azonban én nem látok logikát ab- 

ban, hogy azon szerencsére kevés férfiak, kik 1852- 

ben a törvényesen választott comes Salmen elmoz- 

ditásán meg sem ütköztek, kik magukat az abso- 

lut időszakban oly otthonosan érezték, mintha ab- 
ban születtek volna, kik 1861-ben az alkotmány- 
nak visszaállitását, ugy a mint az történt, annyira 
nem szerették, hogy a visszahelyezett comes Sal- 

ment macskazenével fenyegetni nem átallották, kik 

ellenben 1861-ben a comes-helyettesnek törvény- 

ellenesen beiktatott Conradot szivességgel fogadták, 

kik csakhamar ezután a szász nemzet jogait, birói 

illetőségeit, törvényhozási jogait, törvénykönyveit 

és egyéb igazait a terrorismusnak áldozták fel, kik 

továbbá 1863, és 1864. a szebeni ugynevezett or- 

szággyülésen és a bécsi reichsrathban a hazai alap- 

törvények tönkretevéséhez oly nagy szivességgel 

járultak; kik végre az utóbbi években még 1865-, 
1866- és 1867-ben is az alkotmány valódi vissza- 
állitása ellen minden úton és módon működtek, - 

hogy mondom ezen férfiak, most egyszerre a tör- 
vényesség szentséges alapjára és a törvény védel- 
me alá állittassanak, melyet eddig számba sem 
vettek. Nem szeretek gyanugsitani, és a ház méltó- 

ságát szem előtt tartva, csak azt mondom, hogy 
logikájukat nem értem. vÉR 

Tisztelem ugyan azon elvet, miszerint a tör 

vényt a hatalom ellen alkotmányos oltalom alá kell 
venni; de meggyőződésem az, hogy a jelen eset- 
ben erre, és főképpen az ő részükről szükség nincs, 
mivel a tisztelt miniszterium a kérdéses rendelet 
által se jog-, se alkotmány-, se törvénysértést nem 

követett el. Pártolom ennélfogva a kérvényi bizott- 
ság javaslatát. (Élénk tetszés és éljenzés.) 

Levelezés. 
Háromszék (évnegyedes bizottmányi gyülés 

május 5-én és 6-án). Elnök főkirálybiró gróf Kál- 
noki Dénes ő mltga megnyitó derék beszédében 
örömét fejezé ki, miázerint a hosszas távollét után 
a gyülés alkotmányos tanácskozásait viszont vezet- 

heti; örvend, hogy a nemes szék mind a harczban 
hősiesen feláldozólag, mind a szenvedésben türel- 
mesen kitartólag, mind alkotmányunk zsenge intéz- 
ményének a fenyegető vészek közötti megóvásában 

eszélyesen járt és jár el; minek is kedves és biz- 

tos jele, hogy a gyülés a közelebbi évnegyedi 
szakban Deák F. nagy hazánkfiát tagjának vá- 
lasztá, ennek elvnézetét követi s követni üdvösnek 

tartja, mely által megszilárdulhatni látja ő mltga 
alkotmányunkat, mert ez elvnek sikerült nemzetün- 
ket a szenvedés és semmisülés öléből kiragadni, a 

birodalom kétfelét kiegyenliteni, ausztriávali viszo- 
nyunkat körvonalazni, s helyzetünket a kül- és 
belviszályok ellen lehetőleg biztositani; ez erősbiti 
politikai és anyagi önállásunkat negyedfél század 
után, a delegatio, a külügyekre befolyás, a költ- 
ségvetés tárgyalása általi önálló joggyakorlatunk- 

ban. Ezen elv hatása alatt kezd a nemzet mozogni, 
tenni, az ipar és kereskedelem kifejleni, emelkedni, 
gyarapodni. S elgondolva az 1848. évet, mely ba- 
béros ugyan, de 19 évi gyászos szenvedést, vért, 

vagyont és feldulatást, kétségbeesési könyeket adóz 
tatott magának; meg kell gyözödnünk, hogy csak 
az emlitett elv nyujt biztos haladási utat. Reméli ő 
méltósága, hogy a gyülés ez elvben hü marad je- 
lenleg a pénztárnoki állomás betöltésénél is. De az 

erre vonatkozó választási jog gyakorlatba vétele 
előtt felemliti ő mltga hazánk közörömét a felett, 
hogy a felséges királynő Magyarhon fővárosában 

Budán szerencsesen szülte meg leánymagzatát a 

nagyreményüt, mi is Budán negyedfél század óta 

első eset; miáltal a szeretett királynő hü magyar- 
jaihoz bizalmas ragaszkodását tanusitván, szivünk 

mélyéből méltó kivánnunk – s ezt a legmagasabb 

trón elébe juttatnunk - hogy ő Felségeik számos 
évekig éljenek ! 

A mindjárt emlitett kivánatot, ő mltga indit- 
ványára, belügyminiszter ő nmltgához táviroztatni 

határozta a gyülés, kérve azt a felséges trón elébe 
juttatni. Ez meg is történt, 

A pénztárnoki kebli-állomás iránti felsőbb 
rendelet felolvastatván, betöltése a tavalyi 20,086, 
szám alatti rendelet értelmében elfogadtatott és ha- 
tározatba ment, a délutáni 4 órakor kezdődő sza- 
vaztatásra 3 bizottság neveztetvén Antos Ferencz, 

Forró Ferencz és Szentiváni Ignácz elnökleteik 

alatt, és a pénztárnokkal együtt az ellenőrködő 
irnok megválasztása is kitüzetvén, az általános sza 
vazattöbhség legyen mérvadó; a választás ered- 

ménye másnap 9 órára beadassék. 
E szék bizottmánya alakulása, és az ülnök 

választása kérdésében Gyárfás Imre és Szentiváni 
György folyamodtak vala miniszterelnök ö nmltgá- 
hoz, hol az tekintetbe nem vétetett, mit is a gyü- 
lés tudásul vett. A mi e tárgyban tovább felme- 
rült, mind elmondani itt fölösleges volna; csakis 

annyit emlitek fel, hogy a beadott nyilatkozatok- 
ban a miniszterelnöki leirattal szembe roszszálások 

levén, ezeket elnök ő mltga a miniszterelnöki főte- 
kintélyt sértőknek nyilvánitotta, a gyülés által ez 

helyeseltetvén. 
Főkormányszéki leiratban új orvosi állomások 

megnyitása a megyei rendezés végmegoldásáig el- 
halasztatott; valamint megyei költségvetés is csak: 

akkor alapittathatik, ha az az országos költségve- 
tés öszszegében az országgyülés által megszavaz- 
tatik, a mi is közelebbről várható. ta 

Tavaly nov. 18-án és decz 27-én szentesitett 
törvényezikkek egy példánya a széknek meg van 

küldve, hiteles alakban. 
Égy kölcsön és takarékmagtár felől a jövő 

gyülésre tervet késziteni a tisztségre bizatott. 
Intézkedett a gyülés a marhalopások körüli 

eljárások nehézségeinek elenyésztetéésére, a tisztség 
által a belügyminiszteriumhoz intézendő felirás ut. 
ján, törvényhozásig időközileg is gondoskodni, még 

pedig az 1848 előtti eljárások nyomán. 
Az Előpataktól ojtozig kiterjesztendő távirda- 

vonal kérdése felmerülvén, ez felülröl kilátásba he- 

lyeztetett. E tárgyban a tisztség, s főkép királybiró 

Lázár Mihály úr közméltánylást nyert, hasznos 

erélylyel járt el Ki-Vásárhely és Sepsi Szent. György 

válosokkali egyezkedéseiben, elannyira, hogy a két 



város között kevés elintézetlen köz maradt fenn a 
szükségelt faoszlopok kiállitására nézve. A további 

intézkedés a tisztségre bizatott. 
Csikszékben a keleti marhavész ujból feltün- 

vén, megakadályozására a szabályintézkedés kor- 

mányilag tudatik. 

Bánfi Miklós és Károlyi Ede grófoknak az 
előmunkálati engedély megadatásáról, a kolozsvár- 

brassói vasutvonalra nézve, a kormány értesitést a 

gyülés közörömmel fogadta. 
Az erdélyi útoszlopok nemzeti szinre festése 

felőli leirat is kellemes tudásul szálgált. 

A megyei átiratok megvizsgálására Donát Jó- 
zsef elnöklete alatt egy bizottmány neveztetett ki, 

valamint a kérvények megvizsgálására is király- 
biró Henter Sándor úr elnöklete alatt, munkálatai- 

kat másnapra beadandólag. 
Elnök ő mltga nagy elismeréssel emliti fel, 

hogy távolléte alatt királybiró Lázár Mihály úr igen 

szép buzgalommal vitte a főkirálybirói teendőket. 
Ez a gyülés részéről is hasonló elismeréssel talál- 

kozván, L. M. urtól az az alatti dolgok előadását 
nem is kivánta, de a ki mégis előadta nevezetesen 

az erőszakos adófelhajtással szembe tett némely 
küszködéses eljárásait. Mások is ezen erőszakos 
felhajtási rendszer ellen panaszokat emelvén, az 
irományok bizottmánynak adattak át, a megszünte- 
tés iránt vélemény van, s a pénzügyminiszterium- 

hoz indokolt felterjesztést késziteni. 

Másnapi uülés. A tegnapi 
könyve felolvastatott, kijavittatott. 

Elnök ö mltga előadá, hogy pénztárnokká 

általános szótöbbséggel Könczei József 346 szava- 
zattal választatott, s ezt ki is nevezte, valamint 
ellenőri irnokul szótöbbséges Gál Józsefet, ki ha 

nem általános szótöbbséggel is, a gyülés jogfentar- 
tás mellett elfogadá. Azonnal fel is eskettettek 
mindketten. 

Buda város átirata, az ottani népszinház ré- 

szére teendő 18,000 frt országos költség iránt, pár- 
toltatott. 

Szathmár város átirása is pártoltatott, az or- 

szággyülési követeknek az országos tanácskozások- 
ból gyakran kimaradását roszszalva. 

Belsö-Szolnokmegye átirata pártoltatott a te- 
lekkönyvi munkálatok megkezdése, s arra lehető- 
leg kebli férfiak alkalmazása tárgyában, ugy, hogy 
hol erre képzett egyének találtatnak, rögtön elin- 
dittassék, másunnan a központba képezendőök kül- 
dessenek. 

Abaujmegye a hadsereg nemzeti lábraállitását 
honvédelmi rendszerrel, Vasmegye a magyar Ludo- 
viceum nemzeti katonai tanintézetté átalakitását, a 

képviselőháznál és a honvédelmi miniszteriumnál 
előmozdittatni táviratilag sürgetvén; a főrendihaz- 

hoz és a képviselőházhoz felirat határoztatott azon 
szellemben, megküldendöleg az átiró törvényható- 

ságoknak. 

Abauj- és Máramarosmegye átirata, a nemze- 
tiségi kérdés tárgyában a képviselőházhoz teendő 
felirat kérdésében, szintén elfogadtatott kevés lé- 
nyegtelen. módositással, megküldendőleg a törvény- 
hozási két házhoz, és az emlitett pár hatósághoz. 

Marosszék átiratát, a vasutnak székelyföldre 
alkalmazása tervében – minthogy a kormányintéz- 

kedés már más irányban a vasuti munkálatoknak 
kezdetet adott, nem pártoltathatott, de a maros- 

vásárhelyi vonal ezutáni pártolása elvül kimon- 

datott. 

Kézdi Vásárhely átirata, az apró üstökkeli 
pálinkafőzés engedélye kieszközléséért, mint ez 
Csikszékben és Oláhfaluban megadatott, pártolásra 
találván, feliratilsg egész Háromszékre kiterjeszté- 
sét sürgetni határoztatott. 

Berde Mózes képviselő úr jelenti a gyülés- 
nek, hogy Deák Ferencz nagyhazánkfiának átnyuj- 
tolta a közelebbi gyülésről kelt okmányt, mely 
szerint képv. bizottm. taggá választatott, ki azt kö- 
szönettel fogadta. Kedves tudásul vétetett. 

Útcsinálási intézkedés inditványoztatik pontos 
felmérés utján és elfogadtatik jövőre, székenkénti 
biróságok határoztatván pontos felszámitási intéz- 
kedéses véleményadásra a jövö gyüléshez; marad- 
ván addig az eddigi útcsinálási gyakorlat. 

Szacsvai Sándor és Balázs Imre új ügyvédek 
okleveleiket beadván, ezek éljenzéssel kihirdettetnek. 

A kézdi-vásárhelyi adóhivatal eljárási vissza- 
élései hivatalos uton felderittetvén, annak további 
megszüntetésére s a szükségben szenvedő környék- 
nek aratásig megkönnyebbitésére feliratilag a fő- 
kormányszékhez teendő intézkedés elhatároztatott, 

visszahivatni sürgettetvén rögtön a végrehajtó ka- 
tonaság. 

A kézdi-vásárhelyi volt katonai nevelő intézet 
épitményei egy föreál és a sepsi-szent- -györgyi 
normalis iskola egy alipartanoda helyiségeül a nem- 

zetnek átadatni kéretni határoztatot; a magas kor- 
mánytól, s mint ily neveldék, közvetlenül a magas 

kormány felügyelete alá helyeztetni. E felőli véle- 
ményezést késziteni a jövő gyülésre Vajna Tamás 
úr elnöklete alatt 8 tagu bizottmány lőn kinevezve. 

Kézdi-Vásárhelyt lakó kézdiszéki orvostudor 
Sinkovics Ignácz tiszteletbeli székfőorvosa, s ugyan- 

ottani Kósa István és orbaiszékben Bariez János 

tiszteletbeli székorvosokká neveztettek ki. 
Könnyebb kezelés és haladás kedvéért indit- 

ványoztatott, a sürgösb tárgyak felőli véleménye- 
zésre gyüléstől gyülésig előre müködő számos tagu 
bizottság kinevezése, meljeb mint előkészitő bi- 

gyülés jegyző- 
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zottságot, annak elnöke hivna össze. Határozatilag 
elfogadtatott, azon megjegyzéssel, hogy annak ülése 
nyilvános legyen; jelenleg ki is neveztetett 17 tag- 
ban, elaökül királybiró Lázár Mihály, jegyzőjeül 
főjegyző Vida Dániel urak. 

Inditványoztatott egy bizottmány, mely az 

ugynezezett löszerzési alaptőke (fourage cassa) fe- 

lől minden tekintetben magának kellő ismeretet 

szerezvén, vegye be az ahoz igényt tartók jelen- 
téseit, foglalja jegyzökönyvbe, s a közelebbi gyü- 
lésre adja be. Kineveztetett 6 tagu bizottmány, Fe- 
hér János úr elnöklete alatt. 

A keblipénztárnoksághoz tartozó pénzek, iro- 
mányok stb. átvétele iránt a rendeletek értelmében 

intézkedni elnök ő mltga megkéretett. 
Ezenkivül még sok kebli tárgyak intéztettek 

el, valamint átiratiak sat. 
A mai napi jegyzőkönyv is felolvastatott, 

helybenhagyatott. 
A tárgyak befejeztetvén, elnök gr. főkirály- 

biró ő nmlga meleg szavakkal köszönte meg zár- 
beszédében a gyülés részvétét a tárgyalásokban; 

azon elismerésre méltó higgadtságát, mely által a 

jó egyetértés mindinkább szilárdulni fog; igy a tör- 

vények iránti tisztelet gyarapodását biztositva hiszi. 
Végül, kérem a t. szerkesztőséget, elfogadni 

nehány sorban, a közelebbi évnegyedi gyülésről a 
„K. K." idei 19. számában tett közlésemre intézett 

s a ,K. K." 31. számában Bitáról febr. 22 dikén 
Gyárfás Imre név alatt közölt levélre rövid felele- 
temet. Oh, ha aláiró úr a csupa helyreigazitásnál 

maradjon, örömest elhallgathatok vala; de mikor 
oda tér ki, hogy arra tanitson, miképp ne legye- 

gyenek közléseim izetlenek, sótalanok, hütlenek, 
elvhiányosak: ezt csupán szárazon visszautasitom, 

és polemiára (minthogy párthoz nem tartozom) ba- 

jos lévén kitérni a nélkül, hogy pártviszály:korom- 
mázza ne ragadjon az emberre itt Háromszéken, 
csak annyit mondok, hogy Gy. úr se higyje ma- 

gát csalhatlannak, minek jelét adta a most lefolyt 
gyülésen is egy elejtett felidézésével a januári gyü- 

lés bizonyos tárgyának; s ne feledje, mi a Plátó 

akademiája ajtó-szemöldére jelmondatul fel volt 
pingálva. Köszönöm azonban, hogy hazafiui érzé- 

semet, jóakaratomat levelében elismerte; épp ezért 

irám e sorokat is ily kimélő modorban, mikor en- 
nél sokkal többet is irhatok vala. A mi csakugyan 

el fog maradni örökre, ha nem kiván többre pro- 
vocálni. 

Árkos, 1868. május 11. 
Kiss Mihály. 

Aus=tria. 
Mint a ,P. Ll."-nak Bécsből távirják, a bud- 

get-bizottmány f. hó 12-iki esti ülése igen in- 
gerült volt. Brestl miniszter elveté az albizott- 

mány inditványait. Auersperg miniszterelnök ki- 

jelenté, hogy a miniszterium nem fog keresztül- 

vinni egy igaztalan szelvényadót. 25 percentnyi 

szelvényadó fogadtatott el 14 szavazattal 10 ellen. 
Az ülés bezártával a miniszterek kijelenték, hogy 
le fognak lépni, ha más valami, mint 25 prctnyi 

szelvényadó fogadtatnék el. 
F. hó 12-kén Kremsier mellett a csehek 

nagy gyülést tartottak előkészületek tétele végett 

a prágai szinházi ünnepélyre. Kartzki intéz 
mindent; ugyanaz, ki annak idejében a morvaor- 

szági zarándokokat Moszkvába vezeté. Egy 50 sze- 

mélyből álló banderium vezetendi a morvaországi 

menetet. 

KÜLFÖLD. 
OROSZ-LENGYEL ÜGYEK. Czartoryski 

herczeg általunk is közlött beszéde a ,Politik4 

czimű szláv közlönyt különös elmélkedésre birta. 
Természetes, hogy az neki nem tetszik, s hogy 
ellene egész mérgét ki akarja önteni. Ebből alkal- 
mat vesz ismét és ismét elmondani : hogy a dualis- 
mus és Lengyelország programmja homokra van 

épitve. Czartoryski beszédének azon helyére vonat- 
kozólag, hogy a lengyeleknek immár meg kell mu- 

tatni, miszerint élni tudnak a Galicziában nekik 

engedményezett politikai jogokkal, ezeket mondja : 
„Ez a jóból nagyon is sok egyszerre. Ismeri-e Cz. 

herezeg a reformokat, melyeket Oroszország Wielo- 
polszky hazafias közreműködése folytán az utolsó 
fölkelés elött Lengyelországnak tett, szemben azon 

jogokkal, miket a galicziai lengyelek jelenleg él- 
veznek? Azt kell hinnünk, hogy a herczeg mit 
sem tud e nagy különbségről, különben tudnia 

kellene, hogy a mostani galicziai ál autonomiai — 
szemben Wielopolszkynak Lengyelország számára 
kidolgozott autonom alkotmányával — valódi papiros- 
alkotmány. Az a szabadság, melynek oly mérték- 

letes haszálatát tanácsolja Cz. herczeg, nem fekheti 

meg senki gyomrát, mert az vizleves, valódi poli- 
tikai vizleves, s ebben minden, a viszonyokkal is- 
merös lengyel egyet fog velünk érteni.4 

Azután azon passusra tér át, melyben Cz. a 
lengyelek egyestülését ajánlja a magyarokkal, hogy 
e két nemzet ezután is vállvetve működjék a civi- 
lisatio védelmében észak-kelet felé. Erre a „Politik4 
a következőket mondja: „Ha Czatoryski herczeg 
oly nagy sulyt fektet Galieziára, meg kellene gon- 
dolnia, hogy ott nem csak lengyelek, de ruthenek 

is laknak, kiknek nem igen fog hizelegni, ha orosz 

ki a történt bekeblezés iránt; 
hihető. 

testvéreik elleni folytonos védsánczul fognak bélye- 
geztetni. Hogy Lengyelország hajdan védsáncza 
volt a civilisatiónak, bizonyitja Bécs felmentése 
Sobieszky által. De hogy a magyarok, kik évek 
hosszu során át oly jól érezték magukat a török 
iga alatt, hogy még Rákóczy is igy szól hires 
proclamatiójában : Magyarország a félhold alatt jobb 
állapotban volt mint Ausztria alatt — hogy a ma- 
gyarok miért kiáltatnak ki a civilisatio védfalául, 
azt csak Istén tudja és Czartoryski, kinek lengyel- 
magyar szövetségéhez szerencsét kivánunk." 

Lengyelországból irják az augsburgi ,Allg. 
Ztg"-nak, ápril 30-ról, hogy Varsóban II. Sándor 
czár 50-dik születési évfordulója rendkivüli fény- 
nyel ünnepeltetett meg. A „Te Deum«-ot Joanni- 
tius érsek tartá az orosz székesegyházben, mely 
alkalommal a Sándor-erődböl 101 lövés történt. Az 
ünnepélyt nagyszerü katonai diszszemle fejezte be. 
Délután nagy diszebéd volt Berg grófnál. A városi 

polgárság Witkowski felszólitására üdvözlő felira- 
tot küldött a czárnak névnapjára Sz.-Pétervárra. 
Mondják, hogy e feliratban megelégedés fejeztetik 

ez azonban alig 

FRANCZIAORSZÁG. A franczia hadkészüle- 
tek, noha erősen tagadják, mégis folyton folynak. 

Az összes gyalogság már föl van fegyverezve chas- 
sepot-puskákkal, melyek oly mennyiségben készek, 

hogy már az algiriai és más gyarmatokban levő 
katonáknak is ilyeneket juttatnak. A töltény azelőtt 
rosz volt, most kitünő, a chassepot-fegyverek csö- 
vei közül azok roszak, melyek franczia öntött aczél- 
ból készitvék. A fegyver most 15-ször lő egy perc- 
ben s 1000 lépésre biztosan talál. A 200,050 em- 
bernyi mozgó nemzetőrség szervezése be van vé- 

gezve, még az egyenruháik is készen fekszenek, a 

keleti megyékben az egész mozgó nemzetőrség tal- 

pon van. A mozgó nemzetőrség is hátultöltökkel 

van ellátva, melyek régi modoru puskákból készül- 

tek. Négy ezer nyugdijazott, de azért tökéletesen 
szolgálatképes katonatiszt s ugynevezett kiszolgált 

altiszt jelentkezett, hogy belép a nemzetőrségbe. 
Lovat eddig a hadsereg számára külföldön 114,000 et 
vásároltak össze. Lille vára 900 vontcsövü hátul- 

töltő ágyukkal van fölfegyverezve. Metzben az erő- 
dökön erősen dolgoznak. Amerikai rendszer szerint 

mozgó vasúti genie hadtest is van szervezve, mely 
minden vasúti összeköttetést azonnal képes létre- 
hozni, mihelyt szükségesnek látszik. 

KÜLÖNFÉLÉK 
= A hadszervezetet, melyet Andrássy 

gróf a szakértök conferentiájában előterjesztett, és 

melyet neki sikerült a tábornokok tervezete elle- 
nére illetékes helyen elfogadtatni, Klapka György 

a ,Századunk*.ban a következőle ismerteti: Az 
új védelmi törvényjavaslat az általános hadkötele- 

zettségen alapul. - Hadköteles a 21-dik évbe lépö 
minden polgár, a szolgálatra képtelenek és a tör- 

vény által felmentetteken kivül. Az összes hadkö- 
telezettség időtartama tizenkét évben van megálla- 

pitva. Az állandó hadsereg évi ujoncz-illetékét a 
két országgyülés határozza meg. Sorshuzás dönti, 

ki lép a hadseregbe, ki a honvédelembe. A hadse- 
regben való tettleges szolgálat ideje 4 évre terjed. 

Béke idejében ebből két esztendő szabadságosolá- 
sokra esik. Az activ hadseregben való négy évi 

szolgálat után következik hat évi szolgálat a tar- 
talékban. A tartalékot csak háboru idején lehet 

összehivni. Minden tartalékos szabadon nősülhet s 
az ország polgári törvényeinek van alávetve. Végül 

a tartalékszolgálat letelése után, az utolsó két esz- 
tendőt a honvédelmi szolgálatban töltik. Azok, kik 
21-dik évi életkorukban a sorshuzás által az ál- 

landó seregben való szolgálat alól fölmentettek, a 
honvédelemhez soroztatnak s az összes 12 eszten- 
dőt itt a honvédelemnél szolgálják ki. És e hon- 
védség szervezetére vonatkozó rendelkezések épp 

oly czélszerüek, mint szabadelvüek. A honvédsé- 

get, évi hadgyakorlatain kivül, csak háboru eseté- 

ben lehet fegyverre szólitani s csak országgyülési 

határozat mellett lehet azt az országon kivül is al- 
kalmazni. A honvédség tisztjei, ha szolgálatban 

vannak, a sorkatonaság tisztjeivel egyenlő állást 
foglalnak el. A honvédelmi miniszterium a honvé- 

delemre nézve ugyanaz, a mi a közös badügymi- 
niszterium az állandó hadseregre nézve. Az ország 

összes honvédségének élén a honvédségi főparancs- 

nok áll. Kivonatosan ezek az új ujonczozási és 
honvédelmi törvényjavaslatnak alapvonalai. Az ál- 

landó hadsereg, mint közös hadseregi test, jelen 

szervezetében marad meg, s jelenleg még nem va- 
gyunk azon helyzetben, hogy az itt életbe lépte- 
tendő lehetséges reformok és változtatások miben 
létéről közelebbi adatokkal szolgálhatnánk. 

= Vetter altábornagy kineveztetését ma- 
gyar hadügyminiszterré, egy pesti távirat szerint, 

mindig erősebben pengeti a hiteles kutforrásokból 
meritett hir. 

= A magyarországi ezredek fokoza- 
tos hazaérkezését - a „Hazánk" szerint - ö Fel- 

sége a következöleg rendelte megkezdetni: A 63. 

sz. gyalogezred III. Vilmos holland király (hadki- 
egészitő kerület Besztercze, Erdélyben) Linczből 

áttétetik Maros- Vásárhelyre. A 37. sz. gyalogezred 
József főherczeg (nagy-váradi ker.) Olmützből Bu- 
dára. A 66. sz. gyalogezred toskanai nagyherczeg 

addig meg nem erőgíteni, mi 

saságok ezélszerüségéröl, has 

hosszas időre aláássák. 

(ungvári ker.) Lembergből Kassára. A 9. s 
szárezred Lichtenstein herczeg Bécsből 
Györgyre. Az 50. sz. gyalogezred badeni nagyher- 
ezeg (károly-fehérvári ker.) és a 75. sz. gr. Cren- 
neville (dobrai ker.) Bécsből Komáromba. Ennek 
megfelelően a nevezett helyeken tartozkodó osztrák 

ezredek visszamennek hazájukba. Több más ma- 
gyar ezred helyet cserél oly czélból, hogy a határ. 
szélekhez közelebb jusson. Ezen áthelyezések meg 
fognak történni julius és augustus hóban a brncki 
táborzás után. 

= A magyar ezredek folvzerelése 1 
A közös hadsereg magyar ezredei, mint hirlik, a 
többi ezredektől külön váló új egyenruhát kapnak. d 
Ez egyenruha attilla, veres magyar nadrágból áll; 

a tisztek pedig e mellett csizmát fognak viselni. 
Némely bécsi lapnak ez nem tetszik, kérdik, hogy 
honnan telik a költség ? Mintha az attilla többe 
kerülne, mint a „Waffenrock. 

— A kézsmárki, a Tármarosszigettit és a 
nagykikindai magyar kir. távirdai állomásoknál to- 
vábbi intézkedésig a napi szolgálat korlátolása. ren- 
deltetett el. 

— Tt. N. S. urnak Hidvégen. Magánlevelete! 1 
küldtünk; válaszát várjuk. 

=Aroendkivüli vizáradások által oko- 
zott szerencsétlenségek lajstromát még nem fejez- 
tük be. Egy Rőödröl kelt tudósitás szerint e hó 
11-én az ár ott is két marhát sodort el, s elhaj- 
totta egyszersmind a bérest, 23-24 éves legényt, 
kit sikerült ugyan kifogni, de csak 3 napig élt. - 
Folyó hó 16 kán pedig városunkban egy mester- 
inast ölt hullámaiba a kiáradt Szamos. 

=Gróf Andrássy Gyula miniszterelnöők 
urnál f. hó 10-kén fényes bál volt, melyen ő Fel- 
sége is részt vett. A tánczvigalmat csárdással nyi- 

tották meg. 

= Végig járta a hazai lapokat azon hir, a 
hogy Madarász Vilmos a félegyházi esemény s 
Asztalos vallomása következtében fogatott el. EZ 
most oda módosittatik hivatalosan, hogy Madarász 
Vilmos nem a félegyházi eset s általában nem Bo 
litikai vétség miatt fogatott el. 

=Fiume folyó hó 8-kán tartott közgyülé- 
séből Giacich Matkovics és Randics urakból álló 
küldöttséget menesztett Pestre, hogy országgyülési 
képviselőjükkel egyetértve, megtegyék a szükséges 

lépéseket Fiunme tényleges és közvetlen visszakeb- 
leztetése eszközlésére. 

—– Miksa György úr ,Magyar történelmi 
emlékek külföldönő cziműü munkájára nézve, félre- 
értések kikerülése végett, szerencsénk van a n. é. 
előfizető uraságokat kérni, hogy az előfizetési pén- 
zeket bérmentve beküldeni méltóztassanak, mi- 
szerint jelzett munkát is bérmentve kézbesittet- 
hessük. 

MözGAzDBAsSÁG. 
Erdély legfontosabb nemzetgazdasági kérdései- 

nek szellőztetése gazdasági szempontból. 
(Folytatás.) 

X. Társaságok. 
Társaságok alatt közönségesen gazdászati te- 

kintetben több egyénnek nyereségvágy reményébeni 
oly czélbóli egyesülését értjük, hogy egy oly vál- 
lalatot létesitsenek, a melyet az egyesek anyagi 
erejük, vagy képességüknél fogva létrehozni nem 
lettek volna képesek. 

A társaságok között kétfélét lehet megkülön- 
böztetni, ahozképpest a mint csak egy nehány is 
merős egyén alakit egy társaságot, vagy, hogy ol 
társaságok alakittatnak, a melyek részvények kibo- 
csátása után a társaságbani részvétre mindenkit 

felhivnak: az előbbieket egyszerüen csak társasá. asú 
goknak, az utóbbiakat részvény- tirsakágoknák n0 
vezzük. 

Nagyobbszerü vállalatok létrehozása lévén 
társaságok czélja, és minthogy egy ggabteet , 
vállalat létrehozása által a vállalat környékén, vagy 
a gazdászat termékei egy vagy több nemének ér-0 

téke növekedik, vagy a gazdászathoz szük: 
dolgok értéke álább száll; magából érte 

saságok létesülésének nemzetgazdászati ! 
De mivel a társaságok álakulása közönségem vga 

sen egyfelől a vállalatok czélszerüségében, hasz- 
nosságában és életrevalóságában, és másífelől : az 
igazság becsületessége és ügyességében helyezett msb 
meggyőzödés kifolyásai, kötelessége a k 
a részvét-társaságoknál, mert a más tása k 
csak személyes bizalmon épülnek, 

a ezélszerüen alakulandó társaságo 

alapszabályait szigor vizsgálat alá venni és mind- 
az alakulandó tár- 

valóságáról meggyözödve nir 
ban a netaláni hiányok és kétértelmü rteenga 

hetnék, hehogy egyes 
szul kigondolt eselszövények 

polgárt reá szedjene ta 
helyezett bizalmat 

ey ez a tér Er. 

megemliteni- 

avas si 



XI. Kiállitások és versenyek rendezése. 

A gazdászat előhaladására a legjótékonyabb 

befolyással van, ha kiállitások és gazdasági verse- 

nyek rendeztetnek. Ezáltal nemcsak az egyesek 

ösztönöztetnek a hasznos javitások eszközlésére, 

hanem a jelenlévő közönségnek is alkalom nyujta- 

tik arra, miszerint a gazdasághoz tartozó tökélete- 

sebb termékeket, gyártmányokat, gépeket és faj- 

állatokat megismerhesse és azoknak előállitása, 

vagy beszerzése módjáról tudomást szerezhessen. 

Hogy a kiállitások és versenyek czéljuknak 

megfeleljenek, arra kell főgondot forditani, hogy 

ott a legtökéletesebb termékek, gyártmányok, gé- 

pek és fajállatok legyenek 
kiállitva. 

E czélt csak azáltal lehet elérni, ha az érde- 

mesobbek számára a kitüntetésen kivül oly jutal- 

mak is tüzetnek ki, a melyek az illetőket anyagi 

tekintetben is a részvétre ösztönözzék. 

Volt ugyan már Erdélyben is gazdasági ki- 

állitás és verseny rendezve, de miután illő dijak 

kitüzve nem voltak, többnyire oly gyengén ütöttek 

ki, hogy emlitést is alig érdemelnek. 

A törvényhozó és végrehajtó hatalom teendője 

lenne a kiállitások és gazd. versenyek rendezése, 

mint szintén a gondoskodás is, hogy az érdemesek 

jutalmak osztása és szabadalmak adása altal ösz- 

tönöztessenek, érdemjelek és oklevelek által kitün- 

tettessenek és a szállitási költségekben segélyez- 

tessenek. (Folytatjuk.) 
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— A ,Kolozsvári Közlöny" idei ápr. 41-dik 

számában 168. lap, közgazdaság rovat alatt 3-dik 

hasáb alsó soraiban ez áll: „Mert, ha elvül ki van 

is mondva, hogy a birtokot szabadon lehet hasz. 

nálni, de a törvényes gyakorlat szerint kerttel, vagy 

sánczczal bekeriteni tartozunk, mivel ellenkező eset- 

ben a birtokos társaink marhái által okozott káro- 

sitásokért kárpótlást nem követelhetünk. - Tiszte- 

lettel kérek felvilágositást az iránt: valjon e tétel 

tényleg van e mondva (de facto), vagy "jogilag (de 

jure) és a ptörvényes gyakorlat! szónál a törvé- 

nyes kitétel nem szokásost helyettesité, ha első sze- 

rint ugy gondolhatunk a többször emlegetett ko- 

lozsvári s közelebb a szebeni rablásokra, s mond- 

hatjuk: hisz a gonoszság a kerten réset tőr s házi 

kertjeinkből is ellopják a gyümölcsöt, kasunkból a 

törökbúzát, kamránkból a lisztet, szalonnát; ólunk- 

ból a tyúkot, lúdat, bárányt sat. a mi jogilag nem 

helyes. Ha második szerint ugy nyiltan kimondhat- 

juk, hogy 1791 óta minden vitatkozások , irogatá- 

sok, értekezletek, felsőbb intézkedések a mezei gaz- 

daság s birtok biztonság tekintetében füstbe men- 

tek, s minden alkotmányos fogalmak mellett visz- 

szaeshetünk azon régi idők előtti állapotba, midőn 

a két nyomásu földmiveléssel a két határ között 

hosszu kertet csináltak öseink, melyen innen, vagy 

túl a marha néhol hizásig legelhetett pásztorlás 

nélkül, s a közhelyekből, erdőkből ki mennyit akart 

s birt bekerithetett; azóta országos meggyőződéssé 

válván az erdök pusztulásában nyilvánuló kár, 

gyakorlatba jött a három nyomásu földmivelés, el- 

hagyattak s tiltattak a ha tárválasztó kertek, el a 

magán tanorokok; felosztattak a közhelyek, meg- 

hozatott a sylvestris ordo, keletkeztek több mező- 

és erdőrendtartási szabályok, törvények, minden 

kert, sáncz emlitése nélkül. Közelebbi idökben több 

helyt látva, hogy a közugar-határban bemivelt föl- 

dek mellett rendes pásztorlás alatt kár nélkül el 

legel a marha; már-már oda jutánk vala, hogy a 

nálunk is bemivelt földeket megkimélgeténk, de 

jelenleg a fenni tétel nyomán egy birtokos társ a 

községi gyülés nagy részinek oly oktatást ada, mi- 

szerint nyomatékos ellenmondás után is határozattá 

lön, hogy a ki nyomás (ugar) határba birtokát be- 
mivelni akarja, keritse be, s e szerint a mi kipusz- 

titott erdője helyin bokor, cserje nőtt, vágja le s 
hozza közelebb a helységhez, s birtokát keritgetve 

más dolgát mulaszsza el és szolgáltasson tüzelő 
anyagot azon nem kevés proletáriusoknak, kik kö- 
zelebb nem találván, naponta a helybeli és szom- 

széd erdőkről lopják fájokat, igy s más álúton az 

adótól menekülnek, foglalatosságok : só- és dohány- 

csempészet s más sikkasztások, és ezekre nézve 

kimondatik, hogy ha marhájok a határon legel: 

fizessenek darabszám szerint nagytól (tehén, ló) 33 

krt, kicsitől (júh, kecske, disznó) öt, vagy tiz krt, 

egy egész nyári legelési szakra, a birtokos pedig 

adózza a földet, s gazdaságával együtt, vagy Wer 

theim-féle fe törhetlen szekrénybe zárkozzék , vagy 

készüljön a kivándorlásra, keletre, vagy nyugatra, 

mint már többen elmentek, utasitást e részben is 

láthatni a lapokban, mihez többeknek lehetne szó- 
lójuk. *) Egy a népből. 

*) Részünkről igen helyes és gyakorlati felszólalásnak 
tartjuk a fennebbit, s nem habozunk roszalásunkat nyilvánitni 
ama értelmezés felett, mely a földbirtok szabad használatának 
jogát megszoritja, midőn annak oltalmát kerités s több effélék- 
től feltételezi. Akár termő állapotba helyezzük, akár hevertet- 
jük földünket, adót fizetünk érette, s e föltétlen kötelezettség- 
gel egyenarányban csak a föltétlen szabad használat joga, s a 
törvényes védelem élvezése allhat. Persze hogy a jo élvek a 
gyakorlatban gyakran meghiusittatnak hamis irányu ekoskodá 
sok által, s itt bizonyára nagy félreértés forog fenn. De 
azt éppen egy ,birtokos társá-nak használni fel a tulajdonjog 
megszoritására, valóban oly kisérlet, mit bámulni igen, de iga- 
zolni nem lehet. Szabad haza, szabad ipar, szabad föld Ez le- 
gyen jelszavunk! Sz erk. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Május 18-án: 50/, Metaligues 100 frt 55.90 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 62.10. Kamat 56.90. 
1860. Kölcsön 79.80. Bankrészvény 698. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 181.60. London 10 ft st. 
100 frt 231/, kr 116.60. Ezüst 114.75. Cs. királyi 
arany 5.551/2. 

Május 16-kán: Földtehermentesitési kötvény 
Magyarországi 74.-. Erdélyi 69.50. 

T. égs felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

Nyilttér. 
Egy párisi születésű franczia nyelvmes- 

ter ajánlkozik valamely uri házhoz vidékre nyelv- 
tanitónak, sőt gyermekek mellé, elemi tantárgyak 

tanitására is. Levélben megtalálható ily czim alatt : 

„Jacdues Armand úrnak, Maros Vásárhelytt 

Geiger úrnál zongoramester.4 Angolnyelv tanitására 

is képes; jó bizonyitványa vannak. 

(158 Csász. kir. szab. 

42 és 84 kr. 

z 
HMormeuburgi marhappor 

ló, szarvasmarha és jüh számára, 

Medgyesen 

z 1-én megnyitandom, a mikor is buzgó törekvésem leend előzékenység, 

nyos konyha, valódi italok és pontos szo 

sát, mint eddig, megnyerni és megtartani. 
BINDER JÓZSEF, 

„az arany szölő" czimü szálloda s a báznai fürd
ő bérlője. 

Igálat által t. vendégeim kegyét és párt 
jeles és a vov

av ve 

Előleg nyujtatik mindennemü jpar-, állam- es magá
n értekpapirokra. 

ny (110) RÉSZVENY-JEGYEK 
20 darab 1839-diki 7j állam-sorsjegy felett, 

melyek a hátralévő 8 sorsolással végképen megsemmisit
tetuek és már 

1868 diki Junius 1-jén 

114 sorozattal kisorsoltatnak. A 

HNelyrepótló folyadék 
(Restitutions-Fluid) 

lovak számára 

Kwizda Fer. Jánostól Korneuburgban, ő Fels. I. Fereuez József császár által 

kivál. szabadalmazva. 
1 üveg ára 1 frt 40 kr. 

KLókörömm-kemóécs 

25 havi 6 frtnyi részletfizetés, és egyszer mindenkorrai 60 kr. 

bélyeg-díj mellett, a követk ző megnevezett sorozatot ajánlja: 

148, 397, 327, 339, 570, 662, 727, 737, IITŐ, 2700, 

3221, 3495, 4390, 4938, 5615, 5616, 5668, 5826, 
5886, 5970. 
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Sorozat 

n . 

Az első részletfizetés után azonnal kezd
ődik a teljes nyereményrész, 

mely 20 részvevő közt egyenlően felosztatik. 

A 25 részlet fizetés után mindenkinek egy ered
eti sorsjegy kézbesittetik. 
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e y Rezb 
cserepes, repedezett köröm sat. ellen mindenkor, Bóy omatt a többi részvevők ráze kez 

s 

i szelencze ára 1 frt 25 kr. 
Ézeee 

iz ten a zGté 
é 

szm 

FPataköz-Boer 
ATSTERLHZ 7 z MCM 

l s a az 

váltóirodaja Budán, a lánczhid mellett. - 

a lópataköz rothadása ellen, 
2 ss : 

1 üveg ára 70 kr. 
az nomjona zong9a uesroks oso[9pusISo qzoxI9 lodkarulojre 

V E — z Bá s s- E 

- 

sSertésper 
y 

futó-fene ellen, 

azg 

1 göngy ára 63 kr. és 1 frt 26 kr. 

s s 

Kapható : Kolozsvártt : WOLFE J. urnál. 

s 

Szebenben: Zöhrer Fr. 
Brassóban: eshaimor 4 és s urpal. á 

yertyánffy és fiai urnál. . , , 

Segosvártt: Teutsch J. B. divat-kereskedése Kolozsvártt, plébánia-szöglet. Fdol (B3) 

? S.Szent-Györgyön: Benkő és Csutak uraknál. Ajánlje e jelen tavaszi idényre a birodalom, valamint a külföld nevezete-Finum asszu, bakato
r,-risling- 

Óvás. Hogy a közönség hamisitványok megvétele ellen biztositva le- 

gyen,"kérjük csak azon üvegeket és göngyölöket valódiknak tekinteni, melyek 

a korneuburgi kerületi gyógvszertár pecsétjét viselik. 
- 

valódi egri piros, az erdélyi 

pincze-egylet,- s más kitünő 

jó hazai 

IB ON O Má,. 
bntelia számra, 

továbbá: friss hazai és külföldi 

ásványos gyógyvizek 

sebb gyáraiból gazdagon berendezett 

„mölgy- és férfi divat raltárát.ee 

Miután nagymennyiségü és feltünö olcsóárbani bevásárlásokat tehetvén, a n. 
é 

cz. közönség becses figyelmét különösen a következendőkre 
felkérvén: 

Jó mosó karton (pergalin) 25 kr. 

dormitzer és cosmanoser 28-30-32-835 k
rig. 

Datizt és zsákona 20-25 krig. 

finomabb , 30-35 , kaphatók Kolozsvártt 

Legnnomabb franczia muslin zsákona 383-4
0 krig. somlyai László 

1/,ször köntös-kelmék 15 krig. 
: 

1. , Irőf széles kelmék 24-28-30 krig, fűszer- és csemete áru kereskedésében. 

Égészszőr Lenos, Duna és Imperial nevü köntös-kelmék 

25-30-235 krig. 

59) 
19 / 

EEelüilldletett. 
A marhavész folytonos terjedése ösztönöz egy tapasztalt gazdának a bécsi 

„Presset hasábjain megjelent czikkét kiadni, hogy gazdákat és marhatenyésztőket 

különösön figyelmeztessünk arra, hogy az ajánlot
t elővigyázati rendszabályok, a hol 

megtétettek, legjobb sikerre vezettek. 

Szerkesztö úr! 
A birodalmunk legnagyobb részében dühöngö marhavész roppant kiterjedést 

kezd nyerni s a gazda közönséget oly érzékeny veszteségekkel fenyegeti, miszerint 

legnagyobb mértékben kivánatos oly rendszabályokat, melyek ragályos befolyások 

ellen hasznosoknak bizonyultak be, nyilvános lapokban, minden marba tulajdonos 

hasznára és javára tárgyalni. 
(Facouirt) Lüszter, Edda és Otilie nevü 40-45-50

 krig. ö 

Következő rendszabályok a saját marha-állományomnál valamint 
éveken át ide- Louxenburg, Chine pouplin sat. 60-65-70 krig. 

s- s s 

gen istállókban szerzett tapasztalatok alapján, valóban haszn
osoknak bizonyultak be: Chine-Mohadir, Parisiene sat. finom köntös kelmék 90-95 s.m B 

i A behurczolás megakadályozása, a saját szolgaszemélyzetnek megtiltatván 1-1 frt. 10 krig. 
l sss E s 

idegen istállókat játogatni, valamint idegeneknek is a saját istálióba való bemenetet Antuka és bérelt napernyők 2 frttól felyebb. k kö 

nem engedvén meg. 
Mindennemü fekete és szines selyemruha-kelmék, legujabb

 divatu női fel- e z gzs 

2. Rendkivüli tisztántartása az istállóknak, az ürülékek azonnal eltávolitása öltők, valamint uraknak egesz rendbeli öltözékre való szép gyapjuszövetek, C g
 kz sáag- 

által az istállóból, valamint elegendő megúiitása által 
az ágyalásnak. ezeken kivül minden, mi e czikkhez tartozik, a legjutá

nyosabb árakért kapható, g s s 

3. Az istállók elegendő szellőztetése s időnkéuti füstölése bor-eczettel, melyből mat- Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek, valamint kivánatra postán is s
 gá z 

egyszerre 1-2 lat elég. 
küldetnek. (109) (2-8) ás sdgs 

4. A túlétetés meggátlása. 
ca - 

5. Végre a ,kornenburgi marhapor. naponta beadása 2-3 latnyi
 adagban min- 

s aó s - si sz : 

den marhának , vagy a takarmányba vegyitve, vagy pedig nyaláské
pen. r
 s 

Ezen por emeli mesztöszervel, mimkösivzt. lényegesen elősegiti a era (58) 19/, (2—4) es a a es 

emésztett tápszerek különválását, s ez álta támogatja a marhák természetes ellená lási 
Sz szszsz 

erejét tagalyos befolyások ellen. 
Fogorvos t ekintetes POPP . G. urnak s s s 

öhajtom, hogy ezen, nemcsak általam tett tapasztalatok, ezen oly nevezetes Bécs, Bognergasse 2 sz. n E les 

rgy felett a szakértők részéről gyakori megbeszélésre adjo
n alkalmat. 

Lipcse, november 2.án, 1866. =Fsdzs sa z s e : 

Fogadja, szerkesztő úr sat. sat. 
Tisztelt ur! 

s pa sa -s 

Brünn, oktober 20-án, 1867. 
Egy gazda Ezen önhöz intézett soraim czélja, önnek köszönetet 

mondani eléggé nem x sz e : 

Valódi minöségben kapható: becsülhető „Anatherin-Szájvizéért,4 mely által én, kinek foghúsa m
inden a ss e ass g 

Kolozsvártt: Wolff J. gyógyszerész urnál. Orvos és sebész daczára mindig vérzett, s roppant kint okozott, nehány hét c3 esk éssá 

Brassóban: Hesshaimer J. L. és A. , alatt tökéletesen meggyógyultam. Fogadja ezért mélyen érzett háláma
t, s tegye n 

Gyertyánífy és fiai uraknál. ezen levelet az emberiség javára közzé, mert hisz annyian. szenvednek vérző Bcz-os 

Szebenben: Zöbrer F. urnál. foghúsbajban, s nem lehet nekik jobb szert ajánlani, mint önnek szájv
izét. sz g 

Segesvártt: Tentsch J. B. urnál. 
Maradok tisztelettel - - gás s a 

Sepsi-Szentgyörgyön: Benkö és Csutak uraknál. 
Mori Tgkényvvezető, Fenz és 

Tü s áp hó, sc s 

C57) y 10/, G-38) BIZOMÁNYOSOK: Kolozsvártt: WOLFF J., Dr. HINCZ Gy. ENGEL 
J és BINDER s Ts 

4 t benben: Müller gyógysz. Zöhrer, Steiner. s z he a B 

mlőleses jelemtés. 
Midőn én alólirott mindenekelőtt a n. érd. t. cz. utazó közönségnek, a nekem Segesvártt: Micelbaeher, Démián D. és Markus Fr. Beszterczén : Die

trich, Fleischer és Tergavits z a. s E sa sz 

eddigi üzletemben, mint Medgyesen az „ARANY SZÖLÖŐHEZ ecezimzeit vendéglő Ed. Déézsen: Krémer Sámuel. v Bosniaki clerkely- lzőrsné volbaivág, rza z z = a s 

bérlője és vendéglős iránt tanusitott kegyes pártolás, elnézés és jóakarat miatt kö- reden oberé r sóg evár , Vásághalyats Fogarast baes ke gomyin R Tarva Ig Kdi S mes 

teles és mélyen érzett köszönetet mondok, tudatni van szerencsém a n. é. t. cz. Viszrhelyt. Nagy Jakab. Böszörményben: Lányi J. gyógysz. Nagy-Bányán: Papp gyógysz. N.- s 

utazó közönséggel, hogy most Károlyfejérvártt a „Nemzeti sz
álloda" czimü károlyban. fellkoek gyógysz. Nyiregyzán: Bacsay B gyógysz.

 Szényér- Várallyán: Gerber gyógysz. a s E8b z 

vendéglőt és szállodát kibérelvén, azt minden kényelemmel ellátom s f. év oktoberl s 

z Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutoza 74. sz.) 


